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Ejemplar para eI cansignatatio - Exemplaire dtl des#inataìre 
Copy far cansígnee C.M~R. Marque ei qua proceda 

DOCUMENT~ DE CONTROL 
1)OCIJMEI~iTQ DE COPITROL (O. Fahtl286112Dt2- BDE05/07/2013} 
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19
*2

1 
~2

2 
1 Remitente (Hombre, domicaio, pals) - Expéd:teur {nom, adresse, pays} -Sender (name, address, ~ountry} 

~ ' ~n ~~ ~~~~~~~ K~a~ 
F~~ a pa~ea~e u~k~~ 
~o~~ebas~S~~{ORIA~ZA ~~P 
2p~4~ ~~~0~~,~8~ 
>~]1~ 

2 Conslgnatario(nombre,domlcitio,pafs}-Destinataire(nom,adresse,pays}-Consignee{name,address,country) 

~~~~.~ , 
ll .. c, ~~ ~ 

~lc~~tGi~c 

~ ~ . ~. ~ 
C s~ C ~~ Y11: ft` ~~ 

~ ~~ ~ ~ `~`C ~ >. t ~ 

~ Esto transporte queda somotido, no ohstante 
i a toda clAusula contrana, aJ Convento Sobre 

~ el Contrata da Transporte Inlemacional de 
Mercancfas por Carretera [CMRI. 

~ 

~~~ 
wó~o w 

~~~ 

Cetrarrsportestsoumrs, ranohstanttouteclauso 
cor~aíe, é faConverrtion relatnre au con4at de transport 
intemaGonal de mercftandses parroute {GMRj. 

Este iransporte queda sometido, nD obstanie 
a ioda cl£usula contrarìa, nl Convenlo sobre el 
Cantreto de transportes, sogún [a norma del 
B.O.E. U7JD7/2Dt3 - Q.FOM/286112D12. 

COCUMENTO DE CONTROL 
3his camago Is subjet, nohvílhsiandìg any clause 
t0 if10 COfitrdif tD tf10 CanYention On the CiOIliniCt {Dr 

the International Gvrìage o€ goods by road (Ch1RJ. 

$ Lugar de entrega de la mercanbla'(iugar, pats} - Lieu prévu pourla Gvíaison de la merchandise (lieu, pays} 
Place of delivery of the goods (place, country} 

~L"~i~LLG~}G~ ~ ~~t 

..~_"~~L~ 

16 Porteador (Hombre, domicilio, pals} - Transparteur tnom, adtPsse, paysj - Coniar (name, address, country} 

L u LL Q j;,~ ~■ t' m ~/' A ~ ~ ~ 

lUfr 52 ~ i~ ú;`-~ L
~~~~~ ~~~~~US 

Q turgaryfechadecargadolamercancía(lugar,pa[s,fecha} 
lieU etdafe de[aprise en charge de lamerct7andise ~ieu, pays ate} 
Placeanddateoftakíngoverofgoods~place,couniry,date ~ 

~ ~ ~. >~~S ~-~ ~- ~S ~~~~ 
2 •~ ~~ - ~~ ~ 

~ D~oclutlentosanexos-Docuvnerrtsannexés-Attacheddocuments 

~~ ~~~ f ~~ ~ ~~~~~ ~ 

1Ì Surt r ~Ri~~~ '  

`ricd~{I'~~~~V V~ 

sporj~ur succesífs {_nom, adresse, pays) 

Vi8 Alia Vecchia, 4- 83Ó39 Praiola Sarr~~D~ 
P,iva'018364QQ645 - C.F.: Gf_fJ GR~3 62P175 ~OQ6G Tef. 08Z5 9~6002 - Fàx 08~519~6Q1f ~~ ~7 ~~~ • 

17 $is ReferenciaTransp~~ AVÍ69a23~6~i-i M A T R I C I~ L A 
Vehículo Fiemolque o 5emirernolque 

Distancla Km. +~ i/r~1 ~ l~~ ~ (~ D1rt ~~ll,.~ 
~$ ResenrdsyóbsetvadonesdelporteadorlResenlesetoluenralíonsdutransparteurlCanfersn:servetionsandobservaGons 

i=i trarlsportista no se responsaóiliza de las petjuicias sufridos en la mercancfa 
por exceso de carga, mal acondicionamiento o embalaje incarrecto, siendo 
responsabifidad de! cargador así como las rrluitas por exceso de pesa. 

Marcos y números Número de bultus Close de embalaje 
$ Marques et numéCos % Nombre de colis $ Mode d'emballage 

Marks and numbers. Numberof packages Type of package 

4~ 

~ 

Naturalexa de la mercanofa 
9 Nature de la merchandise 

Nature of goods 

~~~~~i~'~C1f~~S ~`~~;~~ 

-+F t~-~~1,~ 

CARGAD0.SPDRELR>:huT9tiE RFh1FSASALRR.4IH~TE FNiAEGaDOSAIpESTINATARIO DEYUELTOSPOR0.DF51u14TAR1D NObE`NEITOS,ARECDGER 
CHAAGÉ~SC}lFZL'FaP1~nHkì RQ~SISESAL'EXPÉDREUR WRÉFSAUUESNlàTA1RE RE1'rDl1E.iPARLEDESS]NATA1Ré NOttAH'~l1ES,ARE~ir77DA£ 

N' estadfstico 
lI] N'statistique 

Statistical number 

Pesa bruto kg. 
~1 Póíds brut, kg. 

Gross Weightín kg, 

J~2 ~~ 

Volumen m' 
~~ Cubagem' 

Votume [n m' 

MtBc,JU{CIAS P92GR(1SAS 

sl No 
(ADR`} CLASE 

~CDNT~7rSPERATUAA 
{X7MfiDLADA 

SI ~N~ 

Classe 
Class 

Chiffre Lettee 
Number Letter 

13 lnstrucciones dei rerrtitente / Insiructions de i'expéditeurl Sender's instructions 

~ 1 iJ~ •:'-" ~~ 

~2:~~ 

~. 

{ADR'} Documentas anexos ylo precisianes concretas: 

Ì$ EstipulacionesparficulareslConventlonsparticufières/SpeclaSagreements 

La duración de es#e transporte estarà sujeta a las normal establecidas en cada 
pals e» el acuerdo europeo sabre las condiciones de trabajo. 
Cuando Ias mercancías sears cargos combinadas, con diferencia de grados, of 
#ransportista no se parà cargo de fos desperfeo#os de [a mercanofa, por la 
imposibifidad del mantenimiento de los grados de origen. 
Las panes interviníentes en aste contrato con renuncia de su propio fuero, y 
para la resolución de cuantas cuestiones a contraversias pudieran derivarle de 
aste con#rato, se someten expresamente a la competencla de la junta arbitrai del 
transpor#e de estaprovincia. Incluso en controversias gue excedan de 3.t]OQ auras. 

20 Apagarpor. 
To be paid by: 

Remitente 
Sender's 

Moneda 
Currency 

Consignatarío 
Consígnee 

Precío del transpparte: 
Carriage Charges: 
Descuantos: 
I?eductiones: r 

14 Fanno de pago 1 Prescriptions d'affranchissement /Form of payment 

Porte pagoda I Franco I Carfiage paid 
FoTfe debldo /Hon írastco f Carriage owed 

Liquido! Balance: 
Suplementos: 
5upplem. Charges: 
Gastos accesorìos: 
Otherexpenses: 

TOTAL 

Formailzado en a 
21 Estàbliea ~.~~,7~S~ --tE  le 

Estabíished ìn on 
1 

~ 

_ ,~ ~~°~ ~deirlan 
~~ Q~ . 

Firma sal oYi remitenteS~ 
Signatureetf bredel'expeddeur 
Signature an~ stamp of file sender 

~ rl -- ~ Jl 2.0 C 

~iJBl/~TT4R 
Via Arià~U 

Piva-Ó193~ 
Tel. 

Fírmaysellodell s`p"ortís 
Sígnatureettimbr dutransporteur 
Signature and stamp of the carrier 

j5 Reemóolso/F?emboursementlCashondeiivery 

~ r 

~~~~ 
~. . 5 N130~6`C ~ 

~5~~ 9~60,#~~-~ 
9023861H 

~~~~.~~ 
f 

rt e  ̀  ~. ~  ~
 {,.~r  ~.~b~.~ ~~ 

2, Recího da €rlarcancfa!-Mer,ch~nc~l~~rpFuq~tQ (~Al 
. ~ r. ..dS~A~~~.`~e~.::. • r :. .~. .. • 4l u~ 1 ! 

li e~( 
Plac 

. .r -'--. 

2.a 

,~..,~ ~ ̀ Pr~a di ~ 
~ y el(o.ofcanslgtte 

'h5íalré ~ 
~~~n~i~1J 

r a}ftr.~kE fiîistire 
Signatureand stamp ofthe consigqea 
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